
债务人向美国第二地区受托人

威廉·K·哈灵顿发出的传票的附表A

说明

1. 根据债务人向美国受托人办公室发出的传票，对这些要求提供文件的请求（每项

“请求”和统称“请求”）的答复应包括在美国受托人办公室内的材料。美国受托人的保管、占有

或控制，或由其顾问、会计师、律师或其他代理人保管、占有或控制，或以其他方式提供

给。美国受托人办公室被特别指示审查文件（纸质版和电子版）、记录、计算机、笔记、信

件、每日日历和电话日志或所有了解请求中询问的信息的人的记录.

2. 对于美国受托人办公室根据特权要求或律师工作成果拒绝为响应请求而提供的任

何文件，它必须提供符合 D. Conn 的特权日志。 L. Civ. R. 26(e)，通过地方破产规则

1001-1(b) 适用于本程序。

3. 尽管对出示提出任何反对意见，但必须出示任何提出反对意见的文件，其中包含

对请求作出回应的非反对事项，但文件中提出反对意见的部分可以是如果 D. Conn. L. Civ.

提供 R. 26(e)。

4. 根据要求制作的每份文件都应连同所有不相同的草稿及其副本一起制作，不得缩

写、删减或删节。

5. 文件应按照在正常业务过程中保存的方式制作，或者，应按照相应的特定请求进

行组织和标记，以响应制作此类文件。

6.电子存储的信息应按照Fed.R.C.的要求，以一种或多种合理可用的形式出示。R.

Civ. P. 45(a)(C)的要求，并适用于本程序。《联邦破产程序规则》的9016规则

7. 术语“所有/每个”均应解释为所有和每个。

8. 术语“和/或”应根据需要将所有可能被解释为超出其范围的答复纳入请求范围内，

应单独或连贯地解释。

9. 任何单词的单数形式包括复数形式，反之亦然。

https://www.law.cornell.edu/rules/frbp/rule_9016
https://www.law.cornell.edu/rules/frbp/rule_9016


10. 请求的性质仍在继续。债务人要求美国受托人办公室在任何新的或额外的响应

文件或信息进入其拥有、保管或控制或以其他方式提供给它之后，立即制作补充额外的文

件。

11. 如果美国受托人办公室基于所主张的除特权以外的反对而扣留文件，它应肯定

地声明响应文件是基于该反对而被扣留的。

12. 除非另有说明，否则这些请求所涵盖的时间段为 2022 年 2 月 15 日至今。

2
二定义

1. 除非此处另有定义，否则此处使用的所有术语均具有 D. Conn. L. Civ. 中规定的

含义。 R. 26(c)，由地方破产规则 1001-1(b) 适用于本程序。

2. 除非本文另有规定，否则 D. Conn. L. Civ. 中规定的施工规则。地方破产规则

1001-1(b) 规定适用于本程序的 R. 26(d) 应适用于此处使用的条款。

3. “Bravo Luck”是指 Bravo Luck Limited。

4. “债务人”是指何云国，以及任何代表或声称代表他行事的人。

5. “Despins”是指 Luc A. Despins 以及代表他行事或声称行事的任何人。

6. “Despis 任命通知”是指 2022 年 7 月 7 日的第 11 章受托人任命通知 (ECF 514)

7. “Despins Approval Application”是指第 11 章受托人的任命通知，日期为 2022 年

7 月 7 日（ECF. No. 515）。

8. “Despins 无利害关系声明”是指 Luc A. Despins 于 2022 年 7 月 7 日发表的无利



害关系声明 (ECF 515-1)

9.“无利害关系”应具有《美国法典》第11章101(14)和《联邦破产程序规则》 2007(c)，

包括 (1) 不拥有或主张任何可能会降低破产财产价值，或会造成破产财产是竞争索赔人的

实际或潜在争议的经济利益的人;或 (2) 在对遗产产生此类偏见的情况下具有倾向
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10. “Paul Hastings”是指 Paul Hasting, LLP，包括其成员、经理、管理成员、员工、

代理人，并在适用的范围内特定请求，外部服务提供商。

11.“PAG 实体”具有 2022 年 7 月 12 日 Luc A. Despins 的第一份无利害关系补充声

明中赋予该术语的含义。

12. “PAX”是指太平洋联盟亚洲机会基金有限公司（Pacific Alliance Asia Opportunity

Fund LP），以及代表其行事或声称行事的任何人。

13. “国有实体”或“国有实体”是指由中华人民共和国政府拥有或控制的一个或多个实

体，其含义与 2022 年 4 月 7 日的该词相同，Paul Hasting新闻稿，标题为Paul Hasting,代

表中国地方政府企业发行七次债券。

14. “受托人”或“第 11 章受托人”指债务人财产的第 11 章受托人的职位。

15. “UST”是指美国受托人办公室，包括其雇员、代理人以及代表其行事或声称行事

的任何人。

16. “Whitley”是指 Joe D. Whitley，以及代表他行事或声称行事的任何人。

17. “Whitley 任命通知”是指 2022 年 6 月 30 日的第 11 章受托人任命通知（ECF.

No. 498）。

18. “Whitley 批准申请”是指第 11 章受托人的任命通知，日期为 2022 年 6 月 30 日（

ECF. No. 498）。
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19. “Whitley撤销任命”是指 2022年 7月 5日撤销美国受托人的第 11章受托人任命

通知 (ECF 498) 和批准第 11 章受托人任命令 (ECF 499) 的申请 (ECF 499) ( ECF 507)。

20. “Womble Bond Dickinson”是指 沃博·邦德·迪金森（国际）有限公司的成员公司

网络，包括沃博·邦德·迪金森（英国）律师事务所和沃博·邦德·迪金森（美国）律师事务所。

三、 生产请求

1. 有关 UST 决定任命 Whitley 为受托人的所有文件和通信，包括 UST 与以下任何

有关 UST 决定任命 Whitley 为受托人的通信：Whitley、沃博·邦德·迪金森、债务人、Pax、

Bravo Luck、与本破产案有关的任何其他债权人或当事方，或代表或声称代表上述任何人

行事的任何人。

2. 在 UST 提交Whitley任命通知和Whitley批准申请之前，UST为确定Whitley和

/或 沃博·邦德·迪金森 是否无利害而进行的任何尽职调查或分析的所有文件和通信。

3. 在 Whitley 任命通知和 Whitley 任命撤销之日期间，UST 收到或审查的有关

Whitley 和/或 沃博·邦德·迪金森的所有文件和通信。

4. 所有有关撤回 Whitley 任命的文件和通讯，包括有关 UST 决定撤回Whitley任命

通知和 Whitley 批准申请的原因的文件和通讯。
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5. 有关 UST 决定任命 Despins为受托人的所有文件和通信，包括 UST与以下任何

有关 UST 决定任命 Despins 作为受托人的通信：Despins、Paul Hastings、债务人、Pax和

任何其他人本破产案的债权人或利益相关方，或代表他们行事或声称行事的任何人。

6. 在 UST 提交 Despins 任命通知和/或 Despins 批准申请之前，UST 为确定

Despins 或 Paul Hastings 是否无利害而进行的任何尽职调查或分析的所有文件和通信。



7. 从 Despins 任命通知日期到现在，UST 收到或审查的关于 Despins 和/或 Paul

Hastings 的所有文件和通信。

8. UST 与任何人之间关于 Despins 无利害关系声明或其标的的所有文件和通信。

9. UST 与任何人之间关于 (i) Luc A Despins 于 2022 年 7 月 12 日 (ECF 538) 发表的第一

份无利害关系补充声明 (ECF 538) 的所有文件和通信，包括其标的物；和/或 (ii) 一方面债务

人或债务人的遗产与另一方面 Despins 和 Paul Hastings 之间存在额外的利益冲突，如 (a)

Aaron A. Mitchell 关于代表债务人反对任命 Luc A Despins 为受托人，日期为 2022 年 7

月 11 日 (ECF 531)，包括随附的 Aaron A. Mitchell 于 2022 年 7 月 11 日致 UST 的信函

(ECF 531-1)；和/或 (b) 2022 年 7 月 15 日债务人关于免除任命 Luc A. Despins 为第 11 章

受托人的命令的动议 (ECF 561)。
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10. UST 与 Despins 或 Paul Hastings 之间关于 Paul Hastings 代表国有实体的所

有文件和通信，包括足以识别 Paul Hastings 代表或代表的所有国有实体的文件，这些陈述

的当前状态，以及自 2017 年 1 月 1 日以来国有实体因上述陈述而向 Paul Hastings 支付

的收入。

11. 所有文件和通信有关 UST 就 Paul Hastings从国有实体产生的收入百分比是否

排除进行的任何分析，或可能排除，拒绝成为债务人第11 章财产的无利害关系的受托人。

12. UST 与 Despins 或 Paul Hastings 之间有关以下方面

的所有文件和通信：

a. Paul Hastings 在中华人民共和国的办事处；

b. Paul Hastings 持有的允许其经营这些办事处的任何执照、证书或其他授权

；



c.颁发任何此类许可证、证书或其他授权的中国政府机构的身份；

d.继续维护任何此类许可证、证书或其他授权的条款和条件；

e.任何此类许可证、证书或其他授权的到期日期；和

f.自 2017年 1月 1日至 2022年 6月 30日期间，Paul Hastings位于中华人

民共和国的每个办事处产生的收入。
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13. UST 与任何人之间关于 Paul Hastings 的商业利益是否在中国以及与中国政府

的关系，包括 Paul Hastings 在中国的多个办事处，或国有实体的代表，会影响 Despins 是

否对债务人因为他对中国政府的直言不讳的批评。

14. UST 与 Despins 或 Paul Hastings 之间的所有文件和通信，或 UST 收到或审

查的文件或通信，涉及：

a. 在 2022 年 7 月 12 日，Luc A. Despins 的第一份无利害关系补充声明中使用了

PAG 实体这一术语；

b. 每个 PAG 实体的身份；
c. 每个 PAG 实体与 PAX 之间的关系；
d. 每个 PAG实体与 Paul Hastings之间的关系，包括 Paul Hastings向 PAG实体提供

的服务，包括这些服务的范围和状态；和

e. 每个 PAG 实体就提供的服务向 Paul Hastings 支付或提供的对价。

15. UST 和 PAX 之间关于 Despins 的所有通信，包括关于 Despins 是否无私，或

Despins 是否可能不是无私的通信，这是由于 Paul Hastings 代表 PAG 实体的结果。

中国产生的商业利益，与
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由中国政府或国有实体的代表，以及 (ii) 债务人及其遗产对中国政府和中国共产党的不利



利益，包括中国政府广泛报道并坚决努力引渡和惩罚债务人，因为直言不讳地批评中国政

府。

17. 所有关于 UST 努力确定在债务人附表上列为债权人的 Ying Liu 是否与 Paul

Hastings 的客户相同的 Ying Liu，如第 7(g) 段所述Despins 无私宣言。

18. 关于 Paul Hastings 对债务人附表上列为债权人的个人 Ying Liu 的任何陈述范

围的所有文件和通讯，以及此类陈述是否使 Despins 不无利益。

19. 关于 UST 努力确定在债务人附表上列为债权人的王双的个人是否是与保罗·黑

斯廷斯的客户或前任客户有关的王双的所有文件和通信，如第 7 段所述（h) Despins 无私

宣言。

20. 关于 Paul Hastings 代表在债务人附表上列为债权人的名为双王的个人或实体

的代表范围的所有文件和通信，以及此类代表是否使 Despins 不无利害关系。

21. 关于 UST努力确定在债务人附表上列为债权人的黄炎个人是否是与保罗黑斯廷

斯的客户或前客户有关的炎黄，如第 7 段（i) Despins 无私宣言。
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22. 关于 Paul Hastings 代表与在债务人附表上列为债权人的名为 Yan Huang 的个

人有关的个人或实体的代表范围的所有文件和通信，以及此类代表是否使 Despins 不无利

害关系。

23. 所有关于 UST 努力确定在债务人附表上列为债权人的个人 Yan Zhao 是否与

Paul Hastings 的客户或前客户相关的 Yan Zhao 的所有文件和通信，如第 7 段所述（j)

Despins 无私宣言。

24. 关于 Paul Hastings 代表与在债务人附表上列为债权人的个人或实体有关的个

人或实体的所有文件和通信，以及此类代表是否使 Despins 不无利害关系。
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